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O VÍKENDU NA HORY?  
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SLOVNÍČEK 

 

_______________________________________________________________ 

KVÍZ 

 

Co je správně? 

 

1. Tento rok jedeme/cestujeme na dovolenou dvakrát.                                                       

2. Marco Polo jel/cestoval po Asii. 

3. Jedete/Cestujete radši s dětmi nebo bez dětí? 

4. Kam jedeš/cestuješ odpoledne? 

5. Chtějí jet/cestovat kolem světa. 

 

 
      KLÍČ: 1. jedeme 2. cestoval 3. Cestujete 4. jedeš 5. cestovat 

 

JET, já jedu = to go  

(by a vehicle, at a definite time to a definite place)  

Zítra jedeme autem do Itálie. 

  

 

CESTOVAT, já cestuju/cestuji = to travel 

Obvykle cestujeme v létě. Cestoval po Evropě. 

Vojtěch: Tak co, jedeš s námi v pátek do Špindlu?  

Denisa: Asi ne, jsem bez peněz, výplatu dostanu 

až příští týden. 

Vojtěch: To neřeš, pití si bereme s sebou, lyže 

mám dvoje a na jídlo nebudeš mít čas.  

Denisa: Promiň, ale taky jsem plánovala jet k 

sestřenici. Neviděla jsem ji minimálně 2 roky. 

Vojtěch: Sestřenice může taky jet do Špindlu, bude 

větší legrace! 

Denisa: Ale sestřenice nerada cestuje v zimě a já už 

musím běžet. Tak někdy jindy, měj se! 

  

 

 

po Evropě – around Europe 

Špindl (slang) – Špindlerův Mlýn 

bez peněz – out of money 

výplata – salary 

To neřeš! – Don’t worry about it! 

brát si s sebou – to take with us (me, you, ...) 

dvoje – two pairs 

sestřenice – cousin (fem.) 

větší legrace – more fun 

běžet – to run, to rush 

někdy jindy – some other time 


